
Declaration of Conformity 
 
Hereby, Blaze Entertainment Ltd, declares that the radio equipment type WLAN is in compliance with directive 2014/53/EU. The full text 
of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: evercade.co.uk/support

FRANÇAIS  
Déclaration de conformité. Par la présente, Blaze Entertainment Ltd déclare que l’équipement radioélectrique de type WLAN est 
conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante: 
evercade.co.uk/support

ITALIANO 
Dichiarazione di conformità. Con la presente, Blaze Entertainment Ltd dichiara che il tipo di apparecchiatura di radiocomunicazione 
WLAN è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
internet: evercade.co.uk/support

DEUTSCH 
Konformitätserklärung. Hiermit erklärt Blaze Entertainment Ltd, dass die WLAN-Funkanlage der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: evercade.co.uk/support

ESPAÑOL 
Declaración de conformidad. Por la presente, blaze entertainment ltd. Declara que el equipo de radio de tipo wlan cumple con la directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de internet: evercade.
co.uk/support

NEDERLANDS 
Verklaring van conformiteit. Blaze Entertainment Ltd verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type WLAN voldoet aan richtlijn 
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: evercade.co.uk/support

PORTUGUÊS 
Declaração de conformidade. A Blaze Entertainment Ltd declara que o equipamento de rádio tipo WLAN segue a diretriz 2014/53/UE. O 
texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet: evercade.co.uk/support

POLSKI 
Deklaracja zgodności. Niniejszym Blaze Entertainment Ltd oświadcza, że ​​sprzęt radiowy typu WLAN jest zgodny z dyrektywą       
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest pod następującym adresem internetowym: evercade.co.uk/support

SLOVENČINA 
Vyhlásenie o zhode. Spoločnosť Blaze Entertainment Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu WLAN je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: evercade.co.uk/support

ČEŠTINA    
Prohlášení o shodě. Společnost Blaze Entertainment Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu WLAN je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: evercade.co.uk/support

WLAN Radio Specifications 

A compatible USB AC adapter (not included) is required to use this console. 
Use a 5V/1-3A output AC adapter with a USB port.

FRANÇAIS  
Spécifications de la radio WLAN. 1. Modes pris en charge  2. Test de modulation  3. Classe d’appareil  4. Plages de fréquences - 
Fréquence / Tx / Rx / Plage de fréquence maximale

ITALIANO 
Specifiche della radio WLAN 1. Modalità di supporto 2. Modulazione di prova 3. Classe del dispositivo 4. Intervalli di frequenza operativa - 
Banda / Tx / Rx / Intervallo di frequenza massima

DEUTSCH 
WLAN-Radiospezifikationen 1. Unterstützungsmodi 2. Testmodulation 3. Geräteklasse 4. Betriebsfrequenz-Bandbreiten / Tx / Rx /  
Maximale Frequenz

ESPAÑOL 
Especificaciones de radio WLAN 1. Modos de soporte  2. Modulación de prueba  3. Clase de dispositivo  4. Rango de frecuencias 
operativo - Banda / Tx / Rx / Rango máximo de frecuencia 

NEDERLANDS 
WLAN-radiospecificaties 1. Ondersteunde modussen  2. Testmodulatie  3. Apparaatklasse  4. Frequentiebereiken - Band / Tx / Rx / 
Maximaal frequentiebereik 

PORTUGUÊS 
Especificações de rádio WLAN 1. Modos de suporte  2. Modulação de teste  3. Classe do dispositivo  4. Faixas de frequência operacional - 
Banda / Tx / Rx / Faixa de frequência máxima

POLSKI 
Specyfikacje radia WLAN 1. Obsługiwane tryby  2. Modulacja testowa  3. Klasa urządzenia  4. Zakresy częstotliwości pracy – Pasmo / Tx / 
Rx / Maksymalny zakres częstotliwości

SLOVENČINA 
Špecifikácia zariadenia WLAN 1. Podporovaný režim  2. Modulácia signálu  3. Trieda zariadenia 4. Pracovný frekvenčný rozsah  - Pásmo / 
Tx / Rx / Maximálny frekvenčný výkon

ČEŠTINA 
Specifikace zařízení WLAN 1. Podporovaný režim 2. Modulace signálu 3. Třída zařízení 4. Pracovní frekvenční rozsah - Pásmo / Tx / Rx / 
Maximální frekvenční výkon

FR: Un adaptateur secteur USB compatible (non inclus) est nécessaire pour utiliser cette console. Utilisez un adaptateur secteur avec un 
port USB et une sortie de 5v/1-3a.

IT: Per usare questa console è necessario un adattatore ca USB (non incluso). Usa un adattatore ca con una porta USB e un’uscita di 
5V/1-3a.

DE: Ein kompatibler USB-Netzteil-Adapter (nicht enthalten) ist nötig, um diese Konsole zu benutzen. Verwenden Sie ein Netzteil mit einer 
Leistung von 5v/1-3a A und einem USB-Anschluss.

ES: Para usar esta consola, es necesario Un adaptador decorriente alterna USB (no incluido). Usa un adaptador de corriente alterna con 
puerto USB y 5 V/1-3a de salida.

NL: Een compatibele USB-netadapter (niet meegeleverd) is vereist om deze console te kunnen gebruiken. Gebruik een 5v/1-3a netadapter 
met een USB-poort.

PT: Para usar este console, é necessário um adaptador ca USB compatível (não incluso). Use um adaptador ca de saída 5 V/1-3a com uma 
porta USB.

PL: Do korzystania z tej konsoli wymagany jest kompatybilny zasilacz sieciowy USB (nie dołączony do zestawu). Użyj wyjściowego 
zasilacza sieciowego 5 V/1–3a z portem USB.

SK: Na používanie tejto konzoly je potrebný kompatibilný sieťový adaptér USB (nie je súčasťou dodávky). Použite sieťový adaptér s 
výstupom 5 V/1-3a a portom USB.

CS: K používání této konzole je nutný kompatibilní síťový adaptér USB (není součástí dodávky). Použijte síťový adaptér s výstupem              
5 V / 1-3a a portem USB.

1.	 Supporting Mode(s) WLAN 2.4G

2.	 Test Modulation	 WLAN(DSSS/OFDM)

3.	 Device Class B

4.	 Operating Frequency �Ranges Band Tx (MHz) Rx (MHz) Max Frequency power

WLAN 2.4G 2412-2462 17dBm

WARNING! PHOTOSENSITIVE EPILEPSY� 
 

If you have a history of epilepsy or seizures, consult a doctor 
before use. Certain patterns may trigger seizures with no 
prior history.�

FR: Avertissement sur l’épilepsie photosensible. Si vous 
avez des antécédents d’épilepsie ou de convulsions, veuillez 
consulter un médecin avant toute utilisation. Certains motifs 
sont susceptibles de déclencher des convulsions, même 
chez des personnes sans antécédents.

IT: Attenzione! Epilessia fotosensibile. In caso di antecedenti 
disturbi di fotosensibilità o epilessia, consultare un medico 
prima dell’uso. Alcuni pattern potrebbero scatenare crisi 
epilettiche anche senza precedente anamnesi.

DE: Warnung! Photosensitive Epilepsie. Wenn Sie 
eine Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen haben, 
konsultieren Sie vor der Verwendung einen Arzt. Bestimmte 
Muster können auch ohne Vorgeschichte Anfälle auslösen.

ES: ¡Aviso! Epilepsia fotosensible. Si tienes antecedentes de 
epilepsia o convulsiones, consulta a un médico antes de usar 
la consola. Ciertos patrones pueden provocar convulsiones 
sin antecedentes previos. 

NL: Waarschuwing! Fotogevoelige epilepsie. Als je eerder 
epilepsie of epileptische aanvallen hebt gehad, raadpleeg 
dan voor gebruik een arts. Bepaalde patronen kunnen 
aanvallen uitlokken zonder voorgeschiedenis.

PT: Atenção: epilepsia fotossensível! Caso você tenha 
um histórico de epilepsia ou convulsões, consulte um 
médico antes de usar. Alguns padrões podem desencadear 
convulsões mesmo que não haja histórico delas. 

PL: Uwaga! Epilepsja światłoczuła. Jeśli masz historię 
epilepsji czy drgawek, przed graniem skonsultuj się z 
lekarzem. Niektóre wzory mogą wywoływać drgawki nawet u 
osób bez historii drgawek. 

SK: Varovanie! Fotosenzitívna epilepsia. Ak ste už v minulosti 
mali epileptický záchvat, poraďte sa pred použitím tohto 
zariadenia s lekárom. Niektoré svetelné vzory môžu vyvolať 
záchvat aj bez predchádzajúcej anamnézy.

CS: Varování! Fotosenzitivní epilepsie. Pokud jste v minulosti 
prodělali epileptický záchvat, poraďte se před použitím 
tohoto zařízení s lékařem. Některé světelné vzory mohou 
vyvolat záchvat i bez předchozí anamnézy.

© Blaze Entertainment Ltd.  
Spirella Building, Bridge Road, Letchworth Garden City,  
Herts, SG6 4ET, United Kingdom.  

FOR MORE
INFORMATION ABOUT 

EVERCADE EXP-R,
PLEASE VISIT

EVERCADE SUPPORT

www.evercade.co.uk

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:
PT: 
PL: 
SK: 
CS: 

Ne pas obstruer les aérations arrière
Non coprire le ventole posteriori
Decken sie die hinteren lüftungsöffnungen Nicht ab
No cubras las rejillas de ventilación treseras
Ventilatieopeningen achter niet bedekken
Não cubra as saídas laterais
Nie zakrywaj tylnych otworów
Nezakrývajte zadné vetracie otvory
Nezakrývejte zadní větrací otvory

DO NOT COVER REAR VENTS

evercade.co.uk/support



PLUG Prise
Presa
Stecker 
�Enchufa
Aansluiting

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:

PT: 
PL: 
SK: 
CS: 

Tomada
Wtyczka
Zapojte
Zapojte

POWER Bouton d’alimentation
Accensione
Ein-/Aus-Taste
Enciende
Aan/uit

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:

PT: 
PL: 
SK: 
CS: 

Ligar
Zasilanie
Zapnite
Zapněte

PLAY Jouer
Gioca
Spielen�
Juega
Spelen

Jogar
Graj
Hrajte
Hrajte

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:
 

PT: 
PL: 
SK: 
CS: 

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:
PT: 
PL: 
SK: 
CS: 

Maintenir enfoncé pendant 2 secondes
Tieni premuto per 2 secondi
2 Sekunden gedrückt halten
Pulsa durante 2 segundos
2 seconden ingedrukt houden
Segure por 2 segundos
Przytrzymaj: 2 sekundy
Podržte 2 sekundy
Držte 2 sekundy

Menu des jeux
Menu gioco
Spielmenü
Menú de juegos
Spelmenu
Menu de jogo
Menu gier
Herné menu
Nabídka her

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:
PT: 
PL: 
SK: 
CS: 

En charge
In carica
Lädt auf
Carga
Opladen

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:

Complètement chargée
Batteria carica
Voll aufgeladen
Carga completa
Volledig opgeladen

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:

Batterie faible
Batteria scarica
Niedriger Batteriestand
Batería baja
Batterij bijna leeg

FR: 
IT:
DE:
ES: 
NL:

Carregando
Ładowanie
Nabíjanie
Nabíjení

PT:
PL:
SK:
CS:

Totalmente carregado
Pełne naładowanie
Plne nabité
Plně nabito

PT:
PL:
SK:
CS:

Bateria fraca
Niski poziom baterii
Nízky stav batérie
Nízký stav baterie

PT:
PL:
SK:
CS:

5.0V ⎓⎓ 1.0 - 3.0A

GAME MENU

BATTERY STATUS
État De La Batterie | Stato Della Batteria | Batteriestatus
Estado De La Batería | Batterijstatus | Estado Da Bateri

Stan Baterii | Stav Batérie | Stav Baterie

QUICKSTART GUIDE

A battery icon with an exclamation mark indicates low 
power. Connect to a power source to recharge.�

FR: Une icône de batterie avec un point d’exclamation 
indique une faible charge. Connectez-vous à une source 
d’alimentation pour recharger. 

IT: L’icona della batteria con un punto esclamativo indica 
che la batteria è quasi scarica. Collega la console a una 
fonte di alimentazione per ricaricarla.�

DE: Ein Batterie-symbol mit einem Ausrufezeichen weist 
auf einen niedrigen Batteriestand hin. Schliessen sie eine 
stromquelle an.�

ES: El icono de una batería con un signo de exclamación 
indica que el nivel de carga es bajo. Conecta la consola �a 
una fuente de 
Alimentación.

NL: Een batterijpictogram met een uitroepteken geeft aan 
dat de batterij bijna leeg is. Sluit aan op een stroombron 
om op te laden.

PT: O ícone de bateria com uma exclamação indica que a 
energia está acabando. Conecte a uma fonte de energia 
para recarregar.

PL: Ikona baterii z wykrzyknikiem oznacza niski poziom 
baterii. Podłącz się do źródła zasilania, aby naładować 
baterię.

SK: Ikona batérie s výkričníkom znamená slabú energiu. 
Pripojením k zdroju napájania jej môžete dobiť.

CS: Ikona baterie s vykřičníkem znamená nízký stav ener-
gie. Připojením ke zdroji napájení jej můžete dobít.

FR: GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE | IT: GUIDA DI AVVIO 
RAPIDO | DE: SCHNELLSTARTANLEITUNG | ES: GUÍA DE 

INICIO RÁPIDO | �NL: SNELSTARTGIDS   
PT: GUIA DE INÍCIO RÁPIDO | PL: SKRÓCONA INSTRUKCJA

SK: SPRIEVODCA RÝCHLYM ŠTARTOM
CS: PRŮVODCE RYCHLÝM SPUŠTĚNÍM

HOLD 2 SECONDS






